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Pull!
EN Pull as hard as you can! Are you stronger than your 
opponent?
NL Trek met je team zo hard als je kan! Ben jij sterker dan 
je tegenstander?
FR Tirez aussi fort que vous pouvez ! Êtes-vous plus fort 
que vos adversaires?

Win!
EN As soon as the entire rope is on your side of the 
finishline, you have won the game. 
NL Je hebt gewonnen zodra jouw team het touw in zijn 
geheel  aan jullie kant van de middellijn hebben 
getrokken.
FR Dès que la corde entière se trouve de votre côté de la 
ligne d'arrivée, vous avez gagné ! 

Ready?
EN Make sure that the middle line will not be blown 
away and secure it with the groundstakes. 
NL Zorg dat de middellijn niet wegwaait, bevestig 
het met de bijgeleverde haringen. 
FR Assurez vous que la ligne du milieu ne s'envole 
pas en la sécurisant avec les piquets.

Boys VS Girls?
EN Play the game with multiple teams, play 1 vs 1, play a tournament or 
play boys vs girls. Who is the strongest player?
NL Speel touwtrekken met meerdere teams om de beurt, 1 tegen 1, 
speel een toernooi of de jongens tegen de meisjes. Wie is er het 
aller-aller sterkst? 
FR Il faut jouer ce jeu avec plusieurs équipes, en 1 contre 1, en tournoi, 
ou filles contre garçon. Qui sera le plus fort?

Take the strain!!
EN Startposition; make sure both teams are about equal 
in strength. Keep the red part of the rope above the start 
line before you start and take the strain. 
NL Startpositie: zorg dat de teams gelijk verdeeld zijn qua 
spelers. Breng het touw op spanning en hou het rode deel 
van het touw boven de startlijn voordat je start. 
FR Position de départ : Assurez-vous que les deux équipes 
soient au même niveau. Gardez la partie rouge de la corde 
au-dessus de la ligne de départ avant de commencer à 
tirer la corde. 
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